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See the notice on TED website

506777-2026 - Gara
Polonia – Servizi di preparazione pasti – Wytwarzanie i dostawa posiłków dla pacjentów SK 
MSWiA z W-MCO w Olsztynie
OJ S 139/2026 22/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi - Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Szpital Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z 
Warmińsko-Mazurskim Centrum Onkologii w Olsztynie
E-mail: agnieszka.furtak@poliklinika.net
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Wytwarzanie i dostawa posiłków dla pacjentów SK MSWiA z W-MCO w Olsztynie
Descrizione: 1 Przedmiotem zamówienia jest usługa wytwarzania (przygotowywania) 
całodziennych posiłków dla pacjentów SK MSWiA z W-MCO w Olsztynie obejmująca również 
ich dostawę do siedziby Zamawiającego według zasad określonych w niniejszej Specyfikacji 
Warunków Zamówienia. 2 Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 1 
do SWZ oraz załącznik nr 2 – obowiązujący wykaz diet leczniczych.
Identificativo della procedura: 1119565f-0737-417e-b6cc-e5c10c462af8
Identificativo interno: ZPZ-52/07/26
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Natura aggiuntiva dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 55321000 Servizi di preparazione pasti
Classificazione aggiuntiva (cpv): 55521200 Servizio di fornitura pasti, 55322000 Servizi di 
cottura pasti

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Al. Wojska Polskiego 37  https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
Località: Olsztyn
Codice postale: 10-228
Suddivisione del paese (NUTS): Olsztyński (PL622)
Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1) Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium 2) Zamawiający 
nie wymaga wniesienia należytego wykonania umowy 3) Informacja o przedmiotowych 
środkach dowodowych- Zamawiający nie wymaga składania przedmiotowych środków 
dowodowych. 4) Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
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Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego Rejestru Karnego składa informację 
z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego 
rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy. Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania ma osoba, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w 
pkt. 12.3. SWZ, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy pzp., zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby której dokument miał dotyczyć. Dokument powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 5) W zakresie warunków udziału w 
postępowaniu Zamawiający wymaga: -a) uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów; - posiadania aktualnej ( 
ważnej ) decyzji zatwierdzającej zakład w zakresie produkcji, cateringu wydanej przez 
właściwego Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego; - posiadania aktualnej opinii 
zatwierdzającej środki transportu do przewozu posiłków wydanej przez właściwego 
Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego b) zdolności technicznej lub zawodowej. 
Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w ww. zakresie, jeżeli: - Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wykonał co najmniej 2 (dwie) usługi polegającą na wytwarzaniu i dostawie 
posiłków dla placówki żywienia zbiorowego, całodobowego przez okres ciągły minimum 6 
miesięcy o wartości brutto co najmniej 1000 000,00 zł każda. - Wykonawca wykaże, że 
dysponuje lub będzie dysponował następującymi osobami odpowiedzialnymi za świadczenie 
usług ( wymóg minimalny): • Kucharz, posiadający co najmniej 2 letni staż w jednostkach 
stacjonarnych udzielających świadczeń w żywieniu zbiorowym. • Dietetyk, posiadający co 
najmniej 2 letni staż w zawodzie dietetyk w jednostkach stacjonarnych udzielających 
świadczeń w podmiotach leczniczych lub placówkach sektora ochrony zdrowia, w tym 
udzielających świadczeń w żywieniu zbiorowym. Dopuszcza się łączenie powyższych funkcji. 
c) Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował środkiem transportu 
przeznaczonym do przewożenia posiłków, który został dopuszczony do użytkowania przez 
Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego. d) Wykonawca wykaże, że dysponuje lub 
będzie dysponował zakładem (kuchnią) w którym będą przygotowywane posiłki dla 
Zamawiającego, który ważną decyzją właściwego Państwowego Powiatowego Inspektora 
Sanitarnego, aktualną na dzień składania ofert, został zatwierdzony jako spełniający warunki 
do prowadzenia działalności gastronomicznej. 6) KLAUZULA INFORMACYJNA: Zgodnie z art. 
13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 
kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 
osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46
/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), 
dalej „RODO”, informuję, że: 1) administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Szpital 
Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z Warmińsko – Mazurskim 
Centrum Onkologii z siedzibą w Olsztynie przy Al. Wojska Polskiego 37; 2) w sprawach 
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związanych z Pani/Pana danych osobowych należy kontaktować się z Inspektorem Ochrony 
Danych osobowych w SK MSWiA z W-MCO w Olsztynie, kontakt: Al. Wojska Polskiego 37, 10-
228 Olsztyn, adres e-mail,  3) Pani/Pana dane osobowe przetwarzane iod@poliklinika.net;
będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z postępowaniem o udzielenie 
zamówienia publicznego znak ZPZ-52/07/26 pn.: „Wytwarzanie i dostawa posiłków dla 
pacjentów SK MSWiA z W-M CO w Olsztynie”; 4) odbiorcami Pani/Pana danych osobowych 
będą osoby lub podmioty, który udostępniona zostanie dokumentacja postępowania w oparciu 
o art. 18 oraz art. 74 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo Zamówień Publicznych (t.j. 
Dz.U. z 2026 r. poz.79), dalej „Ustawa Pzp” oraz Open Nexus Sp. z o.o. z siedzibą w 
Poznaniu ul. Bolesława Krzywoustego 3, 61-144 Poznań, adres e-mail  iod@opennexus.com,
jako administrator platformy zakupowej, na której Szpital prowadzi postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego po adresem:  ; 5) https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 78 ust. 1 ustawy Pzp, przez 
okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia; a jeżeli okres 
przechowywania wynika z odrębnych przepisów – przez okres dłuższy, wymagany tymi 
przepisami. 6) obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani
/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, 
związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje 
niepodania określonych danych wynikają z ustawy Pzp; 7) w odniesieniu do Pani/Pana danych 
osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 
22 RODO; 8) posiada Pani/Pan: • na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących; • na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani
/Pana danych osobowych *; • na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora 
ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa 
w art. 18 ust. 2 RODO **; • prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych 
Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących 
narusza przepisy RODO; 9) nie przysługuje Pani/Panu: • w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub 
e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; • prawo do przenoszenia danych 
osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; • na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, 
wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana 
danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO. _________________ * Wyjaśnienie: 
skorzystanie z prawa do sprostowania nie może skutkować zmianą wyniku postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy w zakresie niezgodnym z 
ustawą Pzp oraz nie może naruszać integralności protokołu oraz jego załączników. ** 
Wyjaśnienie: prawo do ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do 
przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu 
ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu 
publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego o wartości szacunkowej przekraczającej progi unijne, zgodnie z art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz.79).
Diritto transfrontaliero applicabile: nie dotyczy

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
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podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 roku o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, wg 
wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Corruzione: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstw wymienionych 
w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 
1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Frode: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp - jeśli osoby występujące po jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, o którym 
mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp - braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji 
administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg wzoru stanowiącego załącznik do 
SWZ.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - braku 
wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji administracyjnej o 
zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego 
w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
(rozdz. 12 SWZ) dostępnych na stronie prowadzonego postępowania. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg 
wzoru stanowiącego załącznik do SWZ
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp; Art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - 
Przesłanki te dotyczą:1) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za 
przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których 
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mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego.3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego 
Rejestru Karnego. Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć 
oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy. 4) postawy wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia należy złożyć 
oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania na podstawie przesłanek 
określonych w przepisach o przeciwdziałaniu wspierania agresji FR na Ukrainę wg wzoru 
stanowiącego załącznik do SWZ.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp - dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa 
na wezwanie Zamawiającego oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy wg wzoru stanowiącego załącznik do 
SWZ oraz oświadczenie o przynależności do grypy kapitałowej wg wzoru stanowiącego 
załącznik do SWZ.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w 
odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. . 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp - w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu 
karnego. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie 
Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 
dotyczy: przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
składa na wezwanie Zamawiającego informację z Krajowego Rejestru Karnego.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - w 
odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego informację z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp - w odniesieniu do wskazanej podstawy wykluczenia, celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego JEDZ, w którym 
wykazuje brak podstaw wykluczenia.
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False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Art. 109 ust. 1 
pkt 10 ustawy Pzp - w odniesieniu do wskazanej podstawy wykluczenia, celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca składa na wezwanie Zamawiającego JEDZ, w którym 
wykazuje brak podstaw wykluczenia.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Wytwarzanie i dostawa posiłków dla pacjentów SK MSWiA z W-MCO w Olsztynie
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa wytwarzania (przygotowywania) 
całodziennych posiłków dla pacjentów SK MSWiA z W-MCO w Olsztynie obejmująca również 
ich dostawę do siedziby Zamawiającego według zasad określonych w niniejszej Specyfikacji 
Warunków Zamówienia. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 1 
do SWZ oraz załącznik nr 2 – obowiązujący wykaz diet leczniczych.
Identificativo interno: 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Natura aggiuntiva dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 55321000 Servizi di preparazione pasti
Classificazione aggiuntiva (cpv): 55322000 Servizi di cottura pasti, 55521200 Servizio di 
fornitura pasti

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: A. Wojska Polskiego 37 10-228 Olsztyn 
Località: Olsztyn
Codice postale: 10-228
Suddivisione del paese (NUTS): Olsztyński (PL622)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 24 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Opportunità di occupazione per i disoccupati di lunga 
durata, le persone svantaggiate e/o con disabilità

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie 
dysponował środkiem transportu przeznaczonym do przewożenia posiłków, który został 
dopuszczony do użytkowania przez Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego. 
Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował zakładem (kuchnią) w którym będą 
przygotowywane posiłki dla Zamawiającego, który ważną decyzją właściwego Państwowego 



506777-2026 Page 7/10

Powiatowego Inspektora Sanitarnego, aktualną na dzień składania ofert, został zatwierdzony 
jako spełniający warunki do prowadzenia działalności gastronomicznej.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający wymaga posiadania aktualnej (ważnej) 
decyzji zatwierdzającej zakład w zakresie produkcji, cateringu wydanej przez właściwego 
Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie 
dysponował następującymi osobami odpowiedzialnymi za świadczenie usług ( wymóg 
minimalny): Kucharz, posiadający co najmniej 2 letni staż w jednostkach stacjonarnych 
udzielających świadczeń w żywieniu zbiorowym, Dietetyk, posiadający co najmniej 2 letni staż 
w zawodzie dietetyk w jednostkach stacjonarnych udzielających świadczeń w podmiotach 
leczniczych lub placówkach sektora ochrony zdrowia, w tym udzielających świadczeń w 
żywieniu zbiorowym.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej 2 (dwie) 
usługi polegającą na wytwarzaniu i dostawie posiłków dla placówki żywienia zbiorowego, 
całodobowego przez okres ciągły minimum 6 miesięcy o wartości brutto co najmniej 1000 
000,00 zł każda.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena oferty
Descrizione: Zasady oceny ofert w kryterium „Cena oferty” – 60 pkt. W ramach kryterium 
„Cena oferty” każdy z wykonawców może otrzymać maksymalnie 60 pkt., zgodnie z wagą tego 
kryterium. Punkty w kryterium „Cena oferty” będą wyliczone wg następującego wzoru: C = Cn / 
Cb x 60 gdzie: C - ilość punktów przyznanych ofercie ocenianej w kryterium „Cena oferty” Cn - 
cena oferty z najniższą ceną Cb - cena oferty badanej Punkty będą zaokrąglane do dwóch 
miejsc po przecinku.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Zasady oceny ofert w kryterium „Doświadczenie zawodowe dietetyka” - 40 pkt. W 
ramach kryterium „Doświadczenie zawodowe dietetyka” Zamawiający będzie oceniał 
doświadczenie zawodowe osoby wskazanej przez Wykonawcę do realizacji zamówienia na 
stanowisku dietetyka. Każdy z wykonawców może otrzymać maksymalne 40 pkt zgodnie z 
wagą tego kryterium. Ocenie podlegać będzie wyłącznie doświadczenie zawodowe zdobyte 
podczas wykonywania obowiązków dietetyka w stacjonarnych podmiotach leczniczych 
udzielających świadczeń zdrowotnych w rodzaju całodobowe i stacjonarne świadczenia 
zdrowotne, w zakresie organizacji i nadzoru nad żywieniem zbiorowym pacjentów. Minimalny 
wymagany okres doświadczenia zawodowego osoby skierowanej do realizacji zamówienia 
wynosi 2 lata. (0 pkt). Wykonawca zobowiązany jest wskazać w formularzu oferty łączny okres 
doświadczenia zawodowego osoby skierowanej do realizacji zamówienia, wyrażony w pełnych 
latach. Okres ten musi wynikać z dokumentów pozostających w dyspozycji Wykonawcy, 
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potwierdzających przebieg zatrudnienia lub wykonywania obowiązków przez tę osobę. Na 
żądanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany przedłożyć dokumenty 
potwierdzające zadeklarowane doświadczenie. Punkty zostaną przyznane według 
następujących zasad: Doświadczenie zawodowe dietetyka powyżej 2 lat do 3 lat - 10 pkt 
powyżej 3 lat do 5 lat - 20 pkt powyżej 5 lat - 40 pkt W przypadku niewskazania okresu 
doświadczenia lub wskazania wyłącznie minimalnego wymaganego doświadczenia 
wynoszącego 2 lata Wykonawca otrzyma 0 pkt w ramach niniejszego kryterium.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1344761

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1344761
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Consentita
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 19/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Informazioni supplementari: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Otwarcie 
ofert nastąpi za pośrednictwem platformy. Otwarcia ofert dokonają członkowie Komisji 
przetargowej.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Urząd Zamówień Publicznych
Organizzazione competente per i ricorsi: Urząd Zamówień Publicznych
Informazioni sui termini per il riesame: I. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów pzp. II. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1344761
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1344761
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na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. III. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo w formie pisemnej. IV. Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącą 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącą podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. V. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy pzp.
Organizzazione che tratta le offerte: Szpital Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i 
Administracji z Warmińsko-Mazurskim Centrum Onkologii w Olsztynie

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Szpital Kliniczny Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Administracji z 
Warmińsko-Mazurskim Centrum Onkologii w Olsztynie
Numero di registrazione: 7392954895
Indirizzo postale: Aleja Wojska Polskiego 37
Località: Olsztyn
Codice postale: 10-228
Suddivisione del paese (NUTS): Olsztyński (PL622)
Paese: Polonia
E-mail: agnieszka.furtak@poliklinika.net
Telefono: 895398881
Indirizzo internet: https://poliklinika.net
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://platformazakupowa.pl/pn
/poliklinika_olsztyn
Profilo del committente: https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Urząd Zamówień Publicznych
Numero di registrazione: 5262239325
Servizio: Krajowa Izba Odwoławcza
Indirizzo postale: ul. Postępu 17A
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: 224587801

mailto:agnieszka.furtak@poliklinika.net
https://poliklinika.net
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
https://platformazakupowa.pl/pn/poliklinika_olsztyn
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Indirizzo internet: https://www.uzp.gov.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
498733-2026
Motivo principale della modifica
: 
Rettifica errore editore
Descrizione
: 
Zamawiający modyfikuje kryteria oceny ofert (usuwa "ciepła kolacja") a wyżej punktuje 
"doświadczenie zawodowe dietetyka "- 40 pkt.) oraz dodaje warunki wykluczenia zgodne z 
SWZ. W związku z powyższym modyfikuje termin składania i otwarcia ofert na 19.08.26r.

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1cc3e616-45d3-4b55-82f3-49028c1e6c7d  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 21/07/2026 08:01:11 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 506777-2026
Numero dell'edizione della GU S: 139/2026
Data di pubblicazione: 22/07/2026

https://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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